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บทคัดย่อ 
 บทความเรื่อง ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเหยื่อในนวนิยายเรื่อง รุสนี ของมนตรี ศรียงค์ ที่เขียน
ขึ้นหลังเหตุการณ์ความรุนแรงใน 3 จังหวัดชายแดนภาคใต้ในช่วงปี 2547 มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาภาพแทน
ผู้หญิงมุสลิมกับความเป็นเหยื่อ  ผลการศึกษาพบว่า ภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมกับความเป็นเหยื่อแบ่งได้ 2 
ประเด็น ได้แก่ ผู้หญิงมุสลิมกับเหยื่อแห่งความรุนแรงของเหตุการณ์ และผู้หญิงมุสลิมกับเหยื่อแห่งความ
รุนแรงทางเพศ ภาพแทนความเป็นผู้หญิงมุสลิมที่ได้น าเสนอผ่านนวนิยายนั้น เป็นการน าเสนอภาพแทนของ
ผู้หญิงที่ถูกความรุนแรงต่างๆ ท าให้กลายเป็นเหยื่อ ทั้งเป็นเหยื่อจากความรุนแรงของเหตุการณ์และเหยื่อจาก
ความรุนแรงของการคุกคามทางเพศที่เกิดจากผู้ชาย จากคนภายนอกและคนใกล้ตัวเองก็ตาม ภาพแทนผู้หญิง
มุสลิมที่เกิดขึน้จึงเป็นภาพแทนของผู้หญิงที่สูญเสีย อ่อนแอ โศกเศร้า มีความทุกข์ หดหู่ ไม่มีจุดมุ่งหมาย และ
ต้องการการปกป้องดูแลจากผู้ชายที่จะพาเธอผ่านความยากล าบากในชีวิตอีกครั้ง 
 ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมที่สร้างขึ้นโดยมนตรี ศรียงค์ นักเขียนไทยพุทธเป็นการขยายขอบข่ายของความ
เข้าใจต่อเหตุการณ์ความรุนแรงในพื้นท่ี  และความพยายามที่จะปรับเปลี่ยนความคิดของคนนอกที่มีต่อคนพ้ืน 
ที่ที่เกิดจากการเสพข่าวสารที่รายล้อมรอบตัวของเหตุการณ์ความรุนแรงที่เกิดขึ้นใน พ้ืนที่อย่างต่อเนื่องและ
ยาวนาน จนท าให้ผู้คนนอกพ้ืนที่มองคนมุสลิมในพ้ืนที่ในลักษณะเหมารวมว่า เป็นผู้ร้ายที่ก่อความรุนแรงโดย
ไม่แยกแยะจนสร้างความเกลียดชังในลักษณะเหมารวมให้เกิดขึ้นแก่มุสลิมในพ้ืนที่จนกลายเป็นนิยามความเป็น
อ่ืนให้เกิดข้ึนภายในสังคมไทย  วรรณกรรมเรื่องนี้เลือกใช้ตัวละครผู้หญิงเพื่อเลือกน าเสนอความเข้าใจว่า ความ
รุนแรงในพ้ืนที่ไม่ได้เกิดขึ้นเฉพาะชาวไทยพุทธ หากทุกคนในพ้ืนที่ไม่ว่าไทยพุทธหรือมุสลิมล้วนตกเป็นเหยื่อ
แห่งความรุนแรงด้วยกันอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ทั้งนั้น 
 
ค าส าคัญ: ภาพแทน, เหยื่อ, ผู้หญิงมุสลิม, วรรณกรรม 
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Abstract 
 

 This study entitled “The Representation of Muslim Women and Victimization in the 
Novel of Rusnee Written by Montri Sriyong”, which was produced after the violent events in 
the southernmost provinces in the period of 2004, aims to investigate the representation of 
Muslim women and victimization. The findings show that the representation can be divided 
into two points: the Muslim women and victims of the situational unrest and the Muslim 
women and victims of the sexual violence. The representation of Muslim women presented 
through the novel is the image of women assaulted by the violence causing them to be the 
victims of both situational violence and sexual abuse being assaulted by men both insiders 
and outsiders. As a result, the representation of the Muslim women portrays loss, weakness, 
sadness, depression, aimlessness and need to be protected by the men bringing them going 
through those tough situations.    
 
 The representation of Muslim women shaped by Montri Sriyong, who was a Buddhist 
author, reveals that it is to extend understanding towards situational violence in the 
southernmost provinces and attempt to adapt outsiders’ attitudes to the people in the area 
acquiring news and information of the continuous unrest situation for ages. This leads to a 
stereotypes of the outsiders that all people in the area get involved with the terrorists 
resulting in the stereotype of negative mindsets of hatred towards Muslims and 
discrimination in Thai society. The author of this novel selected females as the characters 
presenting violence in the area that affects both Muslims and Buddhists being victimized 
inevitably.   

Keywords: Representation, Victims, Muslim Women, Literature 

Research 



วารสาร อัล-ฮิกมะฮฺ มหาวิทยาลัยฟาฏอนี                                                           ปีท่ี 9 ฉบับท่ี 18 กรกฎาคม-ธันวาคม 2562           
นารีดา มีนา, วิมลลาศ ปฤชากุล                          ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเหยื่อในนวนิยาย.... 

 

109 

บทน า 
 จังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งประกอบไปด้วย ปัตตานี ยะลา นราธิวาส และ 4 อ าเภอของจังหวัดสงขลา 
คือ จะนะ เทพา นาทวี สะบ้าย้อย เกิดเหตุการณ์ความรุนแรงขึ้นในพ้ืนที่นับตั้งแต่ พ .ศ. 2547 สร้างความ
สูญเสียทั้งทางด้านเศรษฐกิจระบบการเมืองการปกครอง รวมทั้งทรัพย์สินของประชาชน เอกชน และราชการ
ประชาชนในพื้นท่ีเกิดความหวาดระแวง ขาดความเชื่อม่ันในความปลอดภัยของตนเองและครอบครัว จนส่งผล
กระทบต่อการด าเนินชีวิตของคนในพื้นที่ ส่งผลให้รัฐบาลต้องก าหนดเป็นพ้ืนที่พัฒนาพิเศษขึ้นในปี พ.ศ. 2552  
ดังปรากฏในแผนพัฒนาพ้ืนที่พิเศษ 5 จังหวัดชายแดนภาคใต้ (แผนพัฒนาพ้ืนที่พิเศษ 5 จังหวัดชายแดน
ภาคใต้2552-2555, 2552, น. 1) 

ภาพของเหตุการณ์ท่ีทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อยๆ ท่ามกลางสมรภูมิที่เรียกได้ว่าเป็นพ้ืนที่จังหวัดชายแดน
ภาคใต้ที่ปกคลุมไปด้วยความเป็นชนบท มีวัฒนธรรมและวิถีของการด าเนินชีวิตประจ าวันในแบบความเป็น
ชาวบ้าน หากแต่สถานการณ์ที่เกิดขึ้นท าให้ประชาชนที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่แห่งนี้เกิดความหวาด  ระแวง ขาด
ความเชื่อมั่นในเรื่องของความปลอดภัยของตนเองและครอบครัว โดยเหตุการณ์ความรุนแรงที่เกิดขึ้นยังสร้าง
ความสูญเสียให้กับครอบครัวของคนในพื้นที่อีกด้วย ดังที่ ปริญญา  นวลเปียน (2551,น.21) กล่าวถึงเหตุการณ์
ว่า เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นได้ทวีความรุนแรงในช่วงปี พ.ศ.2547 หลายเหตุการณ์ท าให้คนในพ้ืนที่ต้องเผชิญกับ
อันตรายที่ไม่สามารถบอกได้ว่าใครเป็นผู้กระท า ทั้งนี้เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในช่วงเวลาดัง  กล่าวท าให้ประชาชน
ต้องจบชีวิตลง ดังเช่น เหตุการณ์ที่มัสยิดกรือเซะ ในวันที่ 28 เมษายน 2547เหตุการณ์ชุมนุมประท้วงที่ตากใบ
เมื่อวันที่ 25 ตุลาคม พ.ศ.2547 เจ้าหน้าที่รัฐได้จับกุมผู้ประท้วงรวมทั้งหมด 1,300 คน และมีรายงานภายหลัง
จากนั้นว่ามีผู้เสีย ชีวิตถึง 84 คน ซึ่งส่วนใหญ่เกิดจากการขาดอากาศหายใจทั้งหมดได้เสียชีวิตลงบนรถบรรทุก
ที่อัดแน่นขณะก าลังขนย้ายผู้ประท้วงไปยังค่ายทหารในจังหวัดปัตตานี  เห็นได้ว่าความรุนแรงที่เกิดขึ้นได้สร้าง
ผล กระทบให้กับคนในพ้ืนที่เป็นอย่างมาก กระท่ังบางครอบครัวก็ต้องสูญเสียผู้น าไป เพราะเหตุการณ์ดัง กล่าว 

ความรุนแรงในพื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ได้รับความสนใจจากสื่อต่างๆ อาทิ หนังสือพิมพ์ โทรทัศน์ 
สื่อออนไลน์ที่น าเสนอเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น รวมถึงแวดวงวิชาการที่หันมาให้ความส าคัญกับการ  ศึกษาปัญหา
จังหวัดชายแดนใต้ ทั้งในรูปแบบของวิทยานิพนธ์ งานวิจัย บทความวิชาการจ านวนมาก  จากการส ารวจของ 
แพร ศิริศักดิ์ด าเกิง (2552,น. 73-74) ในบทความเรื่อง“องค์ความรู้เกี่ยวกับจังหวัดชาย แดนภาคใต้ท่ามกลาง
สถานการณ์ความรุนแรง (พ.ศ. 2547- 2550)”พบว่าในช่วงเวลาดังกล่าวมีงานศึกษาเกี่ยวกับชายแดนภาคใต้
มากถึง 548 ชิ้น โดยแบ่งเป็นวิทยานิพนธ์จ านวน 256 เรื่อง รายงาน/งานวิจัย 175 เรื่อง และหนังสือ 153 
เรื่อง 

ความสนใจในพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ไม่หยุดอยู่ที่โลกของข้อมูลวารสารและวิชาการเท่านั้น  โลก
ของวรรณกรรมก็สนใจเรื่องราวของพ้ืนที่นี้เช่นกัน พิเชฐ แสงทอง (2550,น. 187-188) ได้กล่าวถึงเรื่องนี้ไว้ว่า
หลัง พ.ศ.2547 วรรณกรรมที่มีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรม และสังคมมุสลิมได้รับความสนใจจากวง
วรรณกรรมเป็นพิเศษ สังเกตได้จากรางวัลวรรณกรรมหลายต่อหลายรางวัลหันมาเปิดพ้ืนที่ให้กับวรรณกรรม
มุสลิมตั้งแต่รางวัลซีไรต์ 

เรื่องสั้น อุบัติการณ์ ของวรภ วรภา (2548) ได้เข้ารอบสุดท้ายด้วยเหตุผลที่ว่ารวมเรื่องสั้นชุดนี้ได้
แสดงให้เห็นถึงการผสมประสานกลมกลืนทางวัฒนธรรมระหว่างชาวไทยมุสลิม ไทยพุทธ และไทยเชื้อสายจีน
ได้อย่างลงตัว ทั้งนี้ พิเชฐได้กล่าวถึงรางวัลอ่ืนๆ อย่างเช่น พานแว่นฟ้า วรรณกรรมยกย่องสมาคมภาษาและ
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หนังสือแห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์นายอินทร์อะวอร์ดที่มอบรางวัลให้กับเรื่องสั้นและบทกวีที่
กล่าวถึงวัฒนธรรมและสถานการณ์ชายแดนใต้ในช่วงเวลาดังกล่าวด้วย 

บทความดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า กระแสความนิยมที่เกี่ยวข้องกับเรื่องราวของจังหวัดชายแดนภาคใต้
ได้รับความสนใจในวงวรรณกรรมเป็นอย่างยิ่ง นักเขียนหลายคนหันมาให้ความสนใจที่จะเขียนเล่าถึงความ
เป็นไปของเหตุการณ์และบรรยายถึงความเป็น อยู่ของผู้คนในพ้ืนที่ โดยผ่านการสัมผัสด้วยตนเองหรือจาก
ประสบการณ์ท่ีเคยได้รู้จักพ้ืนที่แห่งนี้ผ่านสื่ออ่ืนๆ 

ก่อนหน้าเหตุการณ์ความไม่สงบในพ้ืนที่ โลกวรรณกรรมก็มีผลงานเรื่องสั้นและนวนิยายที่กล่าวถึง
ความเป็นมลายูมุสลิมและเหตุการณ์ในจังหวัดชายภาคใต้มาแล้ว  เช่น ในช่วงทศวรรษ 2490 มนัส จรรยงค์ 
เขียนเรื่อง บาโหย ในทศวรรษ 2520 สุชีพ ณ สงขลา ได้เขียน นวนิยายเรื่อง ซือโก๊ะ แซกอ 

ในช่วงทศวรรษ 2530 ไพฑูรย์ ธัญญา เขียนเรื่องสั้น ลูกชายคนชวา หรือกนกพงศ์ สงสมพันธุ์ เขียน
เรื่องสั้น แมวแห่งบูเก๊ะกรือซอและเรื่องสั้นแพะในกุโบร์ เมื่อพิจารณาวรรณกรรมในยุคก่อน พ.ศ. 2547 พบว่า
งานวรรณกรรมที่เขียนถึงพ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ ถูกเขียนขึ้นโดยนักเขียนที่เป็นคนนอกพ้ืนที่ งานส่วน
ใหญ่น าเสนอภาพของจังหวัดชายแดนภาคใต้ว่าเป็นดินแดน ดิบเถื่อน ลึกลับ ยังไม่ได้รับการพัฒนาและเต็มไป
ด้วยความขัดแย้ง 

โลกของงานวรรณกรรมตั้งแต่ปี พ.ศ. 2547 เป็นต้นมานั้นพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้กลับกลาย เป็น
วัตถุดิบในการสร้างสรรค์งานของนักเขียนทั้งในและนอกพ้ืนที่มีท้ังนักเขียนในพ้ืนที่ทั้งท่ีเป็นมุสลิมและไม่ใช่
มุสลิม เช่น วิน วนาดร นักเขียนไทยพุทธและยังเป็นบุคคลที่อยู่ในพ้ืนที่ เขียนรวมเรื่องสั้นชุดมาตุภูมิเดียวกัน 
ในเรื่อง บุหงามือลอ จรรยา อ านาจพันธุ์พงศ์ เขียนเรื่อง ผืนผ้าในสงคราม ส่วนวรรณกรรมที่เขียนโดยคนนอก
พ้ืนที่พบงานของ ณ เสนา อรุโณทัย นักเขียนไทยพุทธเขียนนวนิยายเรื่อง มากกว่ารัก  จากวีรบุรุษยะลา   

เมื่อพิจารณาวรรณกรรมที่สร้างสรรค์ขึ้นหลังเหตุการณ์ 2547 นอกเหนือจากประเด็นเรื่องความไม่
สงบในพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้แล้ว หนึ่งประเด็นที่น่าสนใจอย่างยิ่งคือ ประเด็นผู้หญิ งมุสลิม ที่เขียนขึ้น
โดยนักเขียนที่เป็นไทยพุทธ มนตรี ศรียงค์ เป็นหนึ่งในนักเขียนไทยพุทธที่เขียนเรื่องรุสนีขึ้นในปี พ.ศ.2555 นว
นิยายเรื่องนี้ได้ สังเกตได้ว่าพ้ืนที่ในวรรณกรรมหลังเหตุการณ์ 2547 มีการพูดถึง ผู้หญิงมุสลิมมากขึ้นอย่างมีนัย
ยะส าคัญสัมพันธ์กับเหตุการณ์  

 
วัตถุประสงค ์

บทความเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเป็นเหยื่อในนวนิยายของ
นักเขียนไทยพุทธในช่วงปี พ.ศ.2547-2557 ว่ามีความเหมือนหรือแตกต่างกันอย่างไรบนเงื่อนไขหรือบริบทใด 

 
วิธีการศึกษา 

บทความเรื่องนี้ศึกษานวนิยายของนักเขียนไทยพุทธที่ผลิตขึ้นในปีพ.ศ.2555 หรือในทศวรรษ 2550 
ได้แก่ เรื่อง รุสนี ของ มนตรี ศรียงค์  นักเขียนที่ได้รับรางวัลวรรณกรรมสร้างสรรค์แห่งอาเซียน (ซีไรต์) ในปี 
พ.ศ.2550 โดยใช้แนวคิดภาพแทนเป็นกรอบหลักของการศึกษา ดังนี้ 

สจ๊วตฮอลล์ (Stuart Hall, 1997, น. 15–18) ได้กล่าวว่าระบบการน าเสนอภาพแทนมี 2 ลักษณะ 
ดังนี้ 
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1. ความหมายขึ้นอยู่กับระบบคิดและการสร้างภาพแทนภายในใจของเราจนท าให้เกิดภาพขึ้นใน
ความคิดและจิตใจซึ่งอาจจะเป็นสิ่งที่มีอยู่แล้วหรือเป็นความจริงบนโลก          

2. ความหมายขึ้นอยู่กับระบบความคิดจากภายนอก โดยผ่านการตีความจากระบบความคิดภายใน
จิตใจและน าเสนอให้สังคมทราบผ่านสัญญะ อาทิ ภาษา เป็นต้น 

ทั้งนี้ ไม่เพียงแต่ใช้แนวคิดภาพแทนเท่านั้นที่จะสามารถอธิบายถึงประเด็นของการศึกษาวิเคราะห์
งานวิจัยได้ แต่จ าเป็นที่จะต้องใช้แนวคิดอ่ืนๆ มาประกอบอีกด้วย  

อิราวดี ไตลังคะ (2546, ค าน า) กล่าวถึงศาสตร์แห่งเรื่องเล่าว่าทฤษฎีของเรื่องเล่าเป็นไปในลักษณะ
ของการศึกษาธรรมชาติลักษณะและหน้าที่ซึ่งเป็นลักษณะร่วมของเรื่องเล่าแบบต่างๆ การหาลักษณะร่วมนี้ถือ
เป็นแก่นแท้ของศาสตร์นี้ ซึ่งเชื่อว่าเรื่องเล่าประเภทเดียวกัน (เช่นประเภทพาฝัน ลึกลับ ผจญภัย เขย่าขวัญ 
ฯลฯ) ย่อมมีลักษณะร่วมกันที่อาจถือได้ว่าเป็น “กฎ” ของการเขียนงานประเภทต่าง ๆ นั้น ศาสตร์นี้ไม่ได้
ศึกษาเฉพาะวรรณคดีเท่านั้นแต่เป็นการศึกษา “เรื่องเล่า” ทุกชนิดที่เป็นเหตุการณ์สมมุติที่ร้อยเรียงเป็น
เรื่องราว ซึ่งอาจจะสื่อได้ทั้งในแง่ของตัวอักษร เสียง ภาพ ดังนั้น ค าว่าเรื่องเล่าจึงกินความไปถึง นิทานที่เล่า
แบบมุขปาฐะ กวีนิพนธ์ บันเทิงคดี ภาพเขียน ภาพยนตร์ การ์ตูน ตราบใดที่สื่อเหล่านี้แสดงเหตุการณ์ที่ร้อย
เป็นเรื่องราว 

แนวคิดที่น าเสนอนั้นเป็นเพียงศาสตร์หนึ่งที่จะท าให้ผู้วิจัยเข้าใจและสามารถอธิบายเรื่องราวที่ ผู้ 
ประพันธ์น าเสนอออกมาจากงานวรรณกรรม และท าให้เข้าใจในสิ่งที่ผู้เขียนพยายามสื่อสารให้ผู้อ่านนวนิยายได้
รับรู้และเข้าใจท่องแท้ในเรื่องที่ผู้ประพันธ์แสดงความคิดเห็นออกมาเป็นลายลักษณ์อักษร ฉะนั้น แนวคิด จึง
เป็นสิ่งส าคัญอย่างหนึ่งที่จะท าให้สามารถวิเคราะห์ตามประเด็นที่ค้นพบในเรื่องได้  
 

ผลการศึกษา 
 การศึกษานวนิยายเรื่องรุสนีที่สร้างขึ้นจากมุมมองของนักเขียนไทยพุทธพบว่า ภาพแทนของผู้หญิง
มุสลิมกับความเป็นเหยื่อซ่ึงแบ่งได้ 2 ประเด็น ได้แก่ ผู้หญิงมุสลิมกับเหยื่อแห่งความรุนแรงของเหตุการณ์ และ
ผู้หญิงมุสลิมกับเหยื่อแห่งความรุนแรงทางเพศ 
 
ผู้หญิงมุสลิมกับเหย่ือแห่งความรุนแรงของเหตุการณ์ 
 ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเป็นเหยื่อแห่งความรุนแรงของเหตุการณ์ คือ ภาพแทนของผู้หญิง
มุสลิมที่ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ความไม่สงบในพ้ืนที่จังหวัดชายแดนภาคใต้ ซึ่งเหตุการณ์ความรุนแรง
นั้นส่งผลให้ตัวละครผู้หญิงมุสลิมต้องพบกับความสูญเสียทั้งผู้น าครอบครัว หรือสูญเสียครอบครัวทั้งหมด 

ในเรื่องรุสนี เหตุการณ์ความรุนแรงที่เกิดขึ้นท าให้รุสนีเด็กผู้หญิงมุสลิมคนหนึ่งต้องสูญเสียครอบครัวที่
เลี้ยงดูเธอมาตั้งแต่เกิด เธอสูญสิ้นทุกอย่างและต้องมีชีวิตอย่างโดดเดี่ยวไร้ที่พ่ึง ดังที่นักเขียนบรรยายไว้ว่า 

 
“เกิดเหตุคนร้ายวางระเบิดบนถนนไม่ไกลไปจากหมู่บ้านนัก ชาวบ้านรีบปิดประตูหน้าต่างเก็บตัวเงียบ

กริบด้วยความอกสั่นขวัญหาย แรงระเบิดท าลายรถหุ้มเกราะของทหารยับเยินมีทหารได้รับบาดเจ็บ 2 นาย 



วารสาร อัล-ฮิกมะฮฺ มหาวิทยาลัยฟาฏอนี                                                           ปีท่ี 9 ฉบับท่ี 18 กรกฎาคม-ธันวาคม 2562           
นารีดา มีนา, วิมลลาศ ปฤชากุล                          ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเหยื่อในนวนิยาย.... 

 

112 

เสียชีวิต 1 นาย...และแล้วก็มีคนมาบอกข่าวกับรุสนีว่า เจ๊ะกับแมะของเธอถูกยิงบนถนนใกล้ตัวอ าเภอ รุสนี
ตะลึงงัน กรีดเสียงร้องว่าไม่..จริงเจ๊ะกับแมะไปโรงพยาบาลต่างหาก แล้วเธอก็กระทืบเท้ากรีดร้องสุดเสียง...” 

                (รุสนี, น.28 - 29) 
 

 เหตุการณ์วางระเบิดท าให้รุสนีสูญเสียพ่อและแม่ไปอย่างไม่ทันคาดคิด ภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมที่
ต้องพานพบกับความรุนแรงและความสูญเสียในเวลาอันรวดเร็ว และไม่อาจอธิบายถึงสิ่งที่เกิดขึ้นได้ว่ามาจาก
สาเหตุอันใด ยิ่งสร้างความรู้สึกตระหนกให้จนเธอไม่สามารถควบคุมตัวเองได้ จนแสดงอาการ “ รุสนี ตะลึงงัน 
กรีดเสียงร้องว่าไม่จริง เจ๊ะ กับ แมะ ไปโรงพยาบาลต่างหาก แล้วเธอก็กระทืบเท้า กรีดร้องสุดเสียง...” (มนตรี 
ศรียงค์, 2555, น.29)  เห็นได้ว่าอาการที่นักเขียนบรรยายแสดงให้เห็นถึงความโกรธและความเสียใจที่
ผสมผสานเข้ากันกับความรู้สึกที่ตนเองมีในขณะนั้น ทั้งนี้เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นนั้น ก็ยังคงสร้างความเจ็บปวดรวด
ร้าว จากความสูญเสียบุคคลอันเป็นที่พ่ึงของเธอไป ทิ้งความงุนงงและเรื่องราวอันเจ็บปวดให้เธอต้องเผชิญแต่
เพียงล าพัง การน าเสนอผู้หญิงมุสลิมดังกล่าวป็นการสร้างภาพแทนของผู้หญิงอ่อนแอ ผู้หญิงถูกกระท า และ
ผู้หญิงที่ช่วยเหลือตัวเองไม่ได้ ตัวบทที่ว่า 
 

“รุสนี ร้องไห้อยู่ในบ้านเพียงล าพังเธอไม่รู้ว่าจะไปตามศพเจ๊ะ กับแมะของเธอที่ไหน เด็กสาวคนนี้ไม่เคย
อย่างกรายออกไปไหนไกลเกินกว่าตีนเขาบูโด สูญเสียเจ๊ะกับแมะไปยังไม่รู้ว่าเกิดอะไรขึ้น เธอพยายามประมวล
เหตุการณ์ทั้งหมด ตั้งแต่คืนที่มีคนหนุ่มมาพูดคุยกับเจ๊ะนอกชาน คืนที่เจ๊ะออกไปนอกบ้านกลางสายฝน วันที่รุส
ลันถูกยิงตาย ยะห์ยาที่หายไปบนบูโดแล้วถูกทหารจับกุมวันที่เจ๊ะกลับมาอย่างกระเซอะกระเซิง แมะของเธอ
กับแมะ ของยะห์ยาที่เป็นโรคแปลกประหลาด รุสนีมึนหัวติ้วๆ วิทยุก าลังพูดถึงเรื่องความสมานฉันท์ เธอก าลัง
วิเคราะห์ว่าความสมานฉันท์จะเกิดขึ้นได้อย่างไร เมื่อไร และจากใคร หมู่บ้านแคและกลายเป็นหมู่บ้านแปลก
หน้า…” 

            (รุสน,ี น.30 - 31) 
  
 ในเรื่องเดียวกันนี้นักเขียนยังน าเสนอ ตัวละครโซฟียะฮ์ หญิงที่สามีโดนฆ่าตายอย่างทารุณด้วยการตัด
หัวและน าไปทิ้ง  หรือตัวละครซูไฮลา หญิงที่สามีโดยยิง เมื่อเสียสามีไปแล้วเธอต้องขายสวนยางและพาลูกสาว
อพยพไปจากหมู่บ้านนักเขียนได้น า เสนอภาพแทนของผู้หญิงที่ต้องตกอยู่ในสถานภาพ “แม่หม้าย” เนื่องจาก
เหตุการณ์ความรุนแรง โดยเธอเหล่านั้นไม่ได้รู้ถึงต้นสายปลายเหตุแห่งการเกิดขึ้นของเหตุการณ์ความรุนแร ง
นั้นเลย แต่สิ่งที่พวกเธอประสบก็คือการสูญเสียผู้น าครอบครัวและไม่อาจด าเนินชีวิตของเธอและลูกในแบบเดิม
ได้อีกต่อไป  

 
“โซฟียะฮ์ถูกยิงขณะซ้อนท้ายมอเตอร์ไซค์บังเนาว์กลับจากกรีดยาง ศพบังเนาว์โดนคนร้ายตัดหัวหิ้วไป

ไหนไม่มีใครหาพบ โรงเรียนตาดีกาถูกวางเพลิงในเวลาไล่เลี่ยกันนั้น ทุกข่าวแพร่กระจายไปทั่วหมู่บ้านแคและ
อย่างรวดเร็ว ซูไฮลาหญิงหม้ายที่สามีโดนยิงตายเมื่อปีก่อน ได้อพยพออกจากหมู่บ้านไปอยู่ที่ไม่มีใครรู้ เธอขาย
สวนยางในราคาถูกแสนถูก จูงมือรอซือนะลูกสาวอายุเท่ารุสนีไปพร้อมกันมูฮัมหมัดเองก็บอกลาเพ่ือนร่วม
หมู่บ้านไปเมือ่ต้นปี ใครต่อใครพากันหลบหนีออกจากหมู่บ้านแห่งความตายนี้ บูโดทะมึนยิ่งดูอ้างว้างลึกลับน่า
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กลัวทวีคูณ รอฮานีก าลังเก็บข้าวของ เธอเป็นหญิงหม้ายอีกคนที่จะหนีไปจากแคและ ชาวหมู่บ้านหน้าตา
ซึมเศร้า ไม่มีใครล่วงรู้หน้าได้ว่าเมื่อใดตนจะพบกับจุดจบอันสยองขวัญ...” 

           (รุสน,ี น.40 – 41) 
  
 ภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมที่ต้องพานพบแต่ความรุนแรงในสังคมที่ตนอาศัย ครอบครัว เพ่ือน ญาติ พ่ี
น้อง ต่างถูกกระท าจากเหตุการณ์ความรุนแรงส่งผลให้ผู้หญิงมุสลิมเหล่านี้ตกเป็นเหยื่อที่มีทางออกของชีวิตที่
จ ากัด เพราะเธอยังคุ้นเคยและคงต้องการการดูแล การปกป้อง จากครอบครัว เมื่อเธอต้องมาท าหน้าที่หัวหน้า
ครอบครัวหรือดูแลตัวเองแล้ว เธอจึงไม่อาจด ารงชีวิตอยู่ในพ้ืนที่เดิมได้ และหลายคนไม่อาจมีชีวิตดังเดิมได้อีก 
ภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมจึงเป็นภาพแทนของผู้ที่ตกอยู่สภาวะขาดท่ีพ่ึง อ่อนไหว เปราะบาง และสิ้นหวัง 
 ภาพแห่งความสดใสในวัยสาวถูกสร้างให้กลายเป็นภาพแห่งความหดหู่ เพ่ือการตอกย้ าถึงความสิ้นหวัง
ของตัวละครผู้หญิงมุสลิมในพื้นท่ี ภาพแห่งความไร้ซึ่งความหวังจึงถูกน าเสนอผ่านสายตาของเด็กสาว วัยที่ควร
จะเป็นวัยที่ควรมีสีสันแห่งชีวิต แต่กลับจ่อมจมอยู่กับความสิ้นหวังเฉกเช่นคนชรา  
 

“รุสนียืนกุมมือยะห์ยา เธอมีดวงหน้าหม่นหมอง วัยแรกสาวของเธอไร้สิ้นสีสันแห่งความเปล่งปลั่ง 
ร าพันเพียงว่าอยากไปจากหมู่บ้านแห่งนี้ ทุกคนเดินคอตกกลับเข้าบ้านด้วยความหมดอาลัยตายอยาก คิดเพียง
ในใจว่าเมื่อไหร่มันจะสงบสักที แล้วถ้าไม่สงบเลยล่ะจะท าอย่ างไร? หนี! แล้วต่างก็ก้มหน้านิ่ง จะหนีไหน
ล่ะ?...” 

                            (รุสนี, น.50) 
 ผู้เขียนน าเสนอว่า สถานการณ์ความรุนแรงที่ไม่คาดฝัน และเกิดขึ้นซ้ าแล้วซ้ าเล่ากับผู้หญิงมุสลิมนั้น  
ท าให้พวกเธอต้องกลายเป็นเหยื่อของเหตุการณ์ความรุนแรง จนน าไปสู่ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมที่อ่อนไหว 
ควบคุมสติไม่ได้ นอกจากนั้นยังเป็นการแสดงให้เห็นถึงความอ่อนแอที่ต้องการการดูแล คนปกป้อง และ
ต้องการคนคอยช่วยเหลือในยามที่ยากล าบากระทมทุกข์ และไม่สามารถที่จะหลีกหนีสิ่งที่เกิดขึ้น ได้เพียงแต่
วิงวอนให้เรื่องราวที่เกิดข้ึนจบลงโดยเร็ววันเท่านั้น 
 
ผู้หญิงมุสลิมกับความเป็นเหย่ือแห่งความรุนแรงทางเพศ 
 การคุกคามทางเพศเป็นประเด็นหนึ่งที่ก่อให้ เกิดความเจ็บปวดอย่างรุนแรงแก่เพศหญิง นักเขียนไทย
พุทธหยิบยกเรื่องดังกล่าวขึ้นมาเพ่ือขับเน้นให้เห็นความรุนแรงที่เกิดขึ้นแก่ผู้หญิงมุสลิมในพ้ืนที่ ซึ่งยังคง เป็น
ผู้ถูกกระท าจากเพศชายไม่ได้แตกต่างจากผู้หญิงในพ้ืนที่อ่ืนๆของประเทศ 
 ในเรื่องรุสนี เมื่อรุสนีสูญเสียครอบครัวแล้วเธอออกจากหมู่บ้านแคและมาอาศัยอยู่กับญาติในอีกพ้ืนที่
หนึ่ง รุสนีต้องเจอกับการถูกคุกคามทางเพศท่ีเกิดจากการถูกจับจ้องและเพ่งมองเหมือนเธอเป็นวัตถุ โดยชาย
ผู้กระท ากับเธอไม่ได้สนใจว่าเขาได้ล่วงละเมิดเธอแต่อย่างใดดังเช่นตอนที่รุสนีอาบน้ า อดุลย์ได้แอบดูเธอดังที่
นักเขียนบรรยายว่า 
 

 “เขานึกภาพรุสนีก าลังลูบไล้ถูตัว เขย่งเท้ามองหาช่องแตกหรือรูว่าจะมีบ้างไหม ครั้นไม่เจอก็ยืนหันซ้าย
หันขวาอยู่ครู่ แล้วจึงเขย่งขึ้นบันไดไปแผ่วเบา รุสนีคลุมผ้าเช็ดตัวออกจาก ห้องน้ าวัยสาวเต็มปลั่งของเธอท าให้
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มีน้ ามีนวลขึ้นผ้าถุงแนบเนื้อจนเห็นทรวดทรงโค้งเว้า เธอเดินขึ้นชั้นบนเปิดประตูห้องไม่ทันจะรู้ว่าอะไรเป็น
อะไร อดุลย์ก็พุ่งเข้ามาชกที่ท้องเธอจนจุกงอ ทั้งกระหน่ าฝ่ามือไปยังใบหน้าเธอนับไม่ถ้วน ตามด้วยชกต้นขา
เธอจนไม่สามารถดิ้นขยับได้ ดวงตาสัตว์ร้ายหื่นกระหายของเขาลุกโชน อดุลย์กดปุ่มเลือกอาวุธต่างๆ ปรากฏ
อยู่บนด้านขวาของจอ เขากดเลือกมีดคมขาววับมาถือ ถีบผู้ชาย คนหนึ่งจนกลิ้งหลุนตกออกมาจากรถยนต์แล้ง
ฟันขวับเข้าที่ใบหน้าของชายคนนั้น กระโดดเข้าไปในที่นั่งแทนที่ เข้าเกียร์หนึ่งปล่อยคลัตช์เร่งเครื่อง เสียง
ค ารามของเครื่องยนต์สนั่น สะท้านในทุกจังหวะเต้นของหัวใจ รุสนีจ้องดวงตาเขาอย่าง หวาดกลัว ตะโกนขอ
ความช่วยเหลือสุดเสียง เธอพยายามดิ้นจากเรี่ยวแรงสัตว์ป่าที่ขย้ าอยู่ เสียงฝนยังคงตกหนักกลบทุก สรรพเสียง 
อดุลย์ชกเข้าที่คางเต็มเปรี้ยงพุ่งรถแหวกฝ่าฝนที่กระหน่ าลงมาไปเบื้องหน้า มันทะยานลอยข้ามเกาะกลางถนน
ไปชนหญิงท้องแก่ก าลังเดินที่อยู่บนทางเท้าฟากตรงข้ามเขาหัวเราะเหี้ยมในล าคอ รอยยิ้มดุดันแสยะอยู่มุมปาก 
แล้วรุสนีก็สลบไปในความเสมือนจริงนั้น...”                                                                  

                              (รุสนี, น.142 - 143) 
  
 เมื่อการคุกคามทางเพศของอดุลย์ได้ก้าวถึงขั้นการคุกคามทางด้านร่างกายด้วย ความรุนแรงที่เกิดขึ้น
จากการถูกข่มขืน ยิ่งเป็นการซ้ าเติมความทุกข์ที่มีอยู่ของเธอให้ทวีความรุนแรงมากขึ้น เธอต้องทนอยู่กับการ
ถูกรังแกครั้งแล้วครั้งเล่า แม้พยายามปฏิเสธด้วยการหนีแต่ส าหรับผู้หญิงตัวเล็กๆ อย่างเธอก็ไม่สามารถสู้ก าลัง
ของผู้ชายได้ ทุกครั้งที่เธอถูกย่ ายีสร้างความเจ็บปวดให้แก่ร่างกายและจิตใจ หน าซ้ าเธอยังต้องทนต่อความอับ
อายจากเพ่ือนของอดุลย์ ดังที่นักเขียนบรรยายว่า  
 
 “ไม่ใช่แค่ครั้งเดียวที่อดุลย์ย่ ายีเธอ แต่เป็นทุกครั้งที่เขาสบโอกาสเหมาะ เขาเคยพาเธอออกนอก
เส้นทางหลังกลับจากตลาด แวะที่บ้านเพ่ือนคนหนึ่งแถวป้อมหก รุสนีพยายามกระโดดหนีลงจากรถ แต่ถูก
อดุลย์ฉุดกลับขึ้นมาอีกครั้ง จับเธอไว้ด้วยมือข้างหนึ่ง แล้วเร่งเครื่องบิดเต็มจนถึงที่หมาย ทั้งผลักทั้งดัน ทั้ง
กระชากเธอให้เข้าไปในบ้าน ไล่เพ่ือนออกไป แล้วปิดประตู ทุกครั้งที่เขาย่ ายี รุสนีระบมไปด้วยความเจ็บปวด 
อดุลย์มีแต่บทรักอันรุ่มร้อนรุนแรง แน่ละที่ทุกครั้งนั้นเขาจะเปิดเกม เพ่ืออาวุธขึ้นมาท าร้ ายตัวละครในเกมสัก
ตัวหนึ่ง...” 

(รุสนี, 2555, น.148-149) 
  
 เมื่อการคุกคามทางเพศสร้างให้เกิดการปฏิสนธิขึ้นในร่างกายของเธอ แต่เหตุการณ์ความรุน แรงที่
เกิดขึ้นในชีวิตก็เป็นสิ่งที่ท าให้เธอต้องสูญเสียเสียลูกในท้อง เมื่อเธอเข้าไปช่วยเหลือไฟซอลบิดาของอดุลย์ให้
รอดพ้นจาการท าร้ายของเขา 
 
 “รุสนีกรีดร้องห้ามพยายามกอดรัดดึงอดุลย์ไม่ให้ท าร้ายไฟซอล อดุลย์หันขวับอย่างเดือดดาล ตบรุสนี
เต็มแรง ตามด้วยถีบตรงช่องท้อง รุสนีทรุดฮวบกองกับพ้ืน เธอจุกจนไม่สามารถส่งเสียงใดๆ ออกมาได้ ความ
จุกตรงช่องท้องนั้นปวดร้างเหลือประมาณ เธอนอนงอก่องอขิงร้องโอดโอยอยู่ในล าคอ รู้สึกคล้ายๆ กับมีน้ าไหล
ออกมาตรงหว่างขา...” 

                            (รุสนี, 2555, น.154) 



วารสาร อัล-ฮิกมะฮฺ มหาวิทยาลัยฟาฏอนี                                                           ปีท่ี 9 ฉบับท่ี 18 กรกฎาคม-ธันวาคม 2562           
นารีดา มีนา, วิมลลาศ ปฤชากุล                          ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมกับความเหยื่อในนวนิยาย.... 

 

115 

 
เหตุการณ์ความรุนแรงในครั้งนี้ ท าให้พ่อของอดุลย์ต้องจบชีวิตลงด้วยน้ ามือของเขาต่อหน้าต่อรุสนี แต่

อดุลย์กลับไม่ยอมรับว่าเป็นการกระท าของตัวเอง เขาเพียงบอกว่าสิ่งที่เกิดขึ้นนั้น เป็นเพราะเขาต้องการที่จะ
กลับมารับรุสนีและไม่อยากให้เกิดเรื่องร้ายๆ ขึ้น  การให้เหตุผลเช่นนี้จึงกลายเป็นว่ารุสนีกลายเป็นเหยื่อซ้ าอีก
ครั้งด้วยการถูกท าให้เป็นต้นเหตุให้ผู้มีพระคุณของเธอต้องจบชีวิตลง และเธอเองต้องสูญเสียลูกในท้องไปด้วย  
ทั้งท่ีเธออยู่ในสภาพของเหยื่อท่ีถูกกระท ารุนแรงซ้ าแล้วซ้ าเล่าอย่างไม่อาจจะรอดพ้นไปได้เลย  รุสนีจึงมีสภาพ
หลังจากเหตุการณ์ดังนี้  

 
 “รุสนีนอนงอตัวอย่างเจ็บปวดเลือดเต็มหว่างขา อดุลย์ร้องไห้โฮ ทรุดตัวลงนั่งซบหน้ากับฝ่ามือสะอ้ืน
ฮักๆ กอดศพของไฟซอล คร่ าครวญว่าเขาไม่ได้ต้องการ่่าไฟซอล เพียงแค่กลับมาเพ่ือพารุสนีไปอยู่ด้วย 
จากนั้นรีบลุกข้ึน ฉวยคว้าข้อมือรุสนีที่ยังนอนกองอยู่กับพ้ืนได้ก็ลากถูลู่ถูกังออกจากบ้าน ทว่าเธอหนักเกินกว่า
เขาจะฉุดลากอย่างไม่น่าเชื่อ อดุลย์เขย่าเธอให้ลุกขึ้น สั่งให้ก้าวตามเขาไป รุสนีหายใจหอบแรงใบหน้าบิดเบี้ยว
เหยเก น้ าตาเอ่อล้นออกมาเป็นสาย รดราดอาบแก้มซูบจนเปรอะ อดุลย์สบด่าอย่างหยาบคาย กระชากแขน
เธอให้ลุกขึ้น พอล าตัวรุสนี้ตั้งตรงเท่านั้น เลือดที่หว่างขาก็ร่วงพรูออกมา อดุลย์เพ่ิงเห็น เขายิ่งหน้าซีดตกใจ
ด้วยความกลัว ปล่อยมือรุสนีแล้ววิ่งออกจากบ้านทันท.ี..” 

(รุสนี, 2555, น.155) 
  
 จากตัวบทข้างต้น นักเขียนไทยพุทธได้น า เสนอภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมที่ต้องตกเป็นเหยื่อของการ
ถูกคุมคามทางเพศโดยไม่อาจขัดขืนได้ด้วยตนเอง และเมื่อเธอได้รับความช่วยเหลือจากคนอ่ืน คนผู้นั้นก็ต้อง
พบความตายที่เธอไม่ปรารถนาจะให้พบ เธอจึงอยู่ในสภาวะที่ไม่อาจช่วยเหลือตัวเองและพ่ึงพิงใครได้เลย ภาพ
แทนความเป็นผู้หญิงมุสลิมที่เกิดขึ้น คือ ภาพแทนของผู้หญิงตกอยู่ภายใต้อ านาจของผู้ชายที่เป็นเหยื่อของ
ผู้ชายที่ไม่มีทางสู้ ต้องยอมรับความพ่ายแพ้ที่ไม่สามารถจะหลุดพ้นได้  
 ทั้งนี้สิ่งที่น่าเจ็บปวดของรุสนีก็คือ เธอไม่อาจระบายให้ใครได้รับรู้ถึงความรุนแรงที่ถาโถมเข้าหาเธอ
อย่างต่อเนื่องนั้น ดังตัวบทต่อไปนี้ 
 

“รุสนีปิดปากสนิท ไม่เคยเล่าบอกสิ่งที่อดุลย์กระท าอย่างบัดซบนี้ให้ใครฟัง เธอกลืนมันลงไว้ในล าคอ
แห้งผากดวงตาแสนเศร้าดูเหมือนจะดิบกระด้างขึ้นมา รุสนีเงียบขรึมผิดสังเกต แม้ไฟซอลกับกูนิงพยายาม
คาดค้ันถามเพียงไร เธอเพียงยิ้มเศร้าๆ บอกว่าไม่มีอะไร เธอแค่เหนื่อยกับการงาน แต่ยังมีเรี่ยวแรงพอจะช่วยกู
นิงได้อยู่ เธอแค่คิดถึงแคและ ป่านนี้ลมแรงริมบูโดคงพัดเอาฝุ่นเถ้าที่เคยเป็นบ้านของเธอกระจายฟุ้งหายวับไป
ที่ไหนสักแห่งเธอกอดแขนกูนิงด้วยมือเย็นเฉียบ...” 

           (รุสน,ี 2555, น.143) 
  

ภาพแทนของผู้หญิงมุสลิมที่ถูกน าเสนอจึงเป็นภาพแทนของผู้หญิงที่ตกเป็นเหยื่อของความรุนแรงจาก
สังคม ทั้งจากคนภายนอกและคนใกล้ตัวก็ตาม แม้ว่าเธอพยายามที่หนีความรุนแรงที่เคยเกิดขึ้นและมาท างาน
หนักเพ่ือลบภาพความทรงจ าที่เคยประสบมาก่อนก็ตาม แต่ภาพเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นซ้ าแล้วซ้ าเล่าก็ยังคงตอกย้ า
ความเจ็บปวดทั้งร่างกายและจิตใจแก่เธอ เธอจึงเป็นภาพแทนของเหยื่อท่ีไม่อาจส่งเสียงใดๆนั่นเอง 
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บทสรุป  
 ภาพแทนผู้หญิงมุสลิมที่สร้างขึ้นโดยมนตรี ศรียงค์ นักเขียนไทยพุทธเป็นการขยายขอบข่ายของความ
เข้าใจต่อเหตุการณ์ความรุนแรงในพ้ืนที่  และความพยายามที่จะปรับเปลี่ยนความคิดของคนนอกที่มีต่อคน
พ้ืนที่ที่เกิดจากการเสพข่าวสารที่รายล้อมรอบตัวของเหตุการณ์ความรุนแรงที่เกิดขึ้นในพ้ืนที่อย่างต่อเนื่องและ
ยาวนาน  จนท าให้ผู้คนนอกพ้ืนที่มองคนมุสลิมในพ้ืนที่ในลักษณะเหมารวมว่า เป็นผู้ร้ายที่ก่อความรุนแรงโดย
ไม่แยกแยะจนสร้างความเกลียดชังในลักษณะเหมารวมให้เกิดขึ้นแก่มุสลิมในพ้ืนที่จนกลายเป็นนิยามความเป็น
อ่ืนให้เกิดข้ึนภายในสังคม ไทย 
 วรรณกรรมเรื่องนี้เลือกใช้ตัวละครผู้หญิงเพ่ือเลือกน าเสนอความเข้าใจว่า ความรุนแรงในพ้ืนที่ไม่ได้
เกิดขึ้นเฉพาะชาวไทยพุทธ หากทุกคนในพ้ืนที่ไม่ว่าไทยพุทธหรือมุสลิมล้วนตกเป็นเหยื่อแห่งความรุนแรง
ด้วยกันอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ทั้งนั้น 

ภาพแทนความเป็นผู้หญิงมุสลิมที่ได้น าเสนอผ่านนวนิยายนั้น เป็นการน าเสนอภาพแทนของผู้หญิงที่
ถูกความรุนแรงต่างๆ ท าให้กลายเป็นเหยื่อทั้งเป็นเหยื่อจากความรุนแรงของเหตุการณ์และเหยื่อจากความ
รุนแรงของการคุกคามทางเพศที่เกิดจากผู้ชาย ทั้งจากคนภายนอกและคนใกล้ตัวเองก็ตาม  ภาพแทนผู้หญิง
มุสลิมที่เกิดขึ้นจึงเป็นภาพแทนของผู้หญิงที่สูญเสีย อ่อนแอ โศกเศร้า มีความทุกข์ หดหู่ ไม่มีจุดมุ่งหมาย และ
ต้องการการปกป้องดูแลจากผู้ชายที่จะพาเธอผ่านความยากล าบากในชีวิตอีกครั้ง 
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